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RINGKASAN 

Tindak Tutur Bahasa Indonesia dalam Interaksi Terapis-Pasien pada Kolom 

“Konsultasi” Tabloid Mantra edisi Februari 2014, Ringga Alseptyoga, 

100210402116, 2014, 53 halaman; Program Studi Pendidikan Bahasa dan Sastra 

Indonesia Jurusan Pendidikan Bahasa dan Seni Fakultas Keguruan dan Ilmu 

Pendidikan Universitas Jember. 

 Bahasa dalam kehidupan manusia memiliki peranan penting yaitu sebagai alat 

komunikasi antara pembicara dan pendengar atau penulis kepada pembaca. 

Fenomena bahasa yang terjadi dalam peristiwa tutur interaksi terapis-pasien pada 

kolom “konsultasi” tabloid Mantra sangat unik untuk dikaji. Dalam peristiwa tutur 

interaksi terapis-pasien pada kolom “konsultasi” tabloid Mantra ditemukan jenis 

tindak tutur, kesantunan bahasa, dan fungsi tindak tutur ilokusi. Jenis tindak tutur 

yang ditemukan yaitu tindak lokusi, ilokusi, dan perlokusi. Tindak lokusi merupakan 

tindak tutur yang dimaksudkan untuk menyatakan sesuatu. Tindak ilokusi merupakan 

tindak tutur yang berfungsi untuk mengatakan sesuatu dan dipergunakan untuk 

melakukan sesuatu kepada mitra tutur. Tindak tutur ilokusi terbagi atas klasifikasi 

yaitu tindak asertif, tindak direktif, tindak ekspresif, tindak komisif, dan tindak 

deklaratif. Tindak perlokusi merupakan tindak tutur  yang menimbulkan efek atau 

akibat karena adanya suatu tindakan dalam mengatakan sesuatu. Kesantunan bahasa 

merupakan kesopanan dan kehalusan dalam menggunakan bahasa ketika 

berkomunikasi melalui lisan maupun tulisan. Fungsi tindak tutur dalam penelitian ini 

dibatasi pada fungsi ilokusi. Fungsi ilokusi diklasifikasikan menjadi empat jenis, 

yaitu: kompetitif, konvivial, kolaboratif, konflikif.  

Permasalahan dalam penelitian ini yaitu 1) bagaimanakah jenis tindak tutur 

yang digunakan dalam interaksi terapis-pasien pada kolom konsultasi tabloid Mantra 

edisi Februari 2014?; 2) bagaimana kesantunan bahasa dalam interaksi terapis-pasien 

pada kolom konsultasi tabloid Mantra edisi Februari 2014?; 3) bagaimana fungsi 
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tindak tutur bahasa Indonesia dalam interaksi terapis-pasien pada kolom konsultasi 

tabloid Mantra edisi Februari 2014? 

Rancangan penelitian yang digunakan adalah etnografi berbahasa, khususnya 

tindak tutur. Data penelitian ini adalah tuturan dari terapis dan pasien di dalam kolom 

konsultasi tabloid Mantra. Sumber data dari penelitian ini adalah tabloid Mantra. 

Penelitian berupa segmen tuturan tulis dalam interaksi terapis-pasien. Data 

dikumpulkan dengan menggunakan metode dokumentasi dan analisis data 

menggunakan metode interaktif, yang terdiri dari tiga proses, yaitu pengumpulan 

data, penyajian data, penarikan kesimpulan dan verifikasi  data. 

Hasil penelitian menunjukkan bahwa jenis tindak tutur yang ditemukan dalam 

hasil analisis data adalah tindak tutur lokusi menginstruksikan, tindak menjawab, 

tindak lokusi menasehati, dan tidak lokusi menanya; tindak tutur ilokusi asertif, 

tindak direktif, tindak komisif; dan tindak perlokusi menyetujui, tindak perlokusi 

menolak halus. Kesantunan bahasa  yang ditemukan diklasifikasikan pada prinsip 

kesantuanan yaitu maksim kebijaksanaan, maksim kedermawanan, maksim 

penghargaan, maksim kesederhanaan, maksim permufakatan, dan maksim 

kesimpatian. Fungsi tindak tutur yang ditemukan yaitu fungsi kompetitif, fungsi 

konvivial, dan fungsi kolaboratif.  

Berdasarkan hasil penelitian, dapat diberikan saran: (1) Bagi pengguna 

Bahasa Indonesia, hendaknya menggunakan Bahasa Indonesia yang sesuai dengan 

kaidah yang berlaku, (2) Bagi tenaga pengajar atau guru Bahasa Indonesia, 

hendaknya mengajarkan dan mengenalkan jenis, fungsi tidak tutur, dan kesantunan 

berbahasa pada siswa dalam meningkatkan keterampilan berbicara dan menulis 

sehingga dapat membantu siswa dalam berkomunikasi secara santun untuk mitra 

tuturnya.  
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